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LA TERRE PROMISE
Paroles et musique : Jean-Claude GIANADDA

Disques : Durer
Veiller et Prier - Intégrale 2008 - Marseille

1.- Je ne te promets pas Byzance
Ni la fortune, ni la chance
Je préfèr’ te prévenir - déjà.
J’t’ préviens y aura des orages
Des vents contraires et des outrages
Oseras-tu venir - là-bas.

Refrain :
Là-bas, c’est la terre promise
C’est la plus belle des banquises
Le pays du soleil !
C’est le nirvana, comme ils disent ;
Là-bas c’est la terre promise
Le bonheur sans pareil
Le pays du soleil Le pays du soleil !

2.- Faudra chasser les idées folles
Et les veaux d’or et les idoles
J’préfèr’ te prévenir - déjà.
Marcher sous un ciel lourd qui plombe
Pour libérer une colombe
Oseras-tu venir - là-bas.

3.- Faudra traverser la mer rouge
Et les déserts où rien ne bouge
J’préfèr’ te prévenir - déjà.
Mais y aura un bout du tunnel
Nous atteindrons l’aube nouvelle
Oseras-tu venir - là-bas.

Commentaire :
Chanson qui exprime pour des jeunes, et avec leur langage, l’appel de Dieu à marcher vers la Terre
promise. Les obstacles qui furent jadis ceux du peuple hébreu (Exode, chapitres 15 et suivants) trouvent
leur transposition à toutes les époques : orages, vents contraires, idées folles et idoles. « Je préfèr’ te
prév’nir » fait penser aux paroles de Marie à Bernadette de Lourdes : « je ne promets pas de vous rendre
heureuse en ce monde, mais dans l’autre ».
Utilisation : chant pour une veillée de prière, un temps fort pendant le carême, une journée de réflexion sur
la vocation…


